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Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi (t 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EUD HU10732346
HUNGARY - 5600 B&késcsaba

Delivery Note
Delivery nofe: 173846 . Delivery Date: June 21, 2022

Customer No; 484ASCEUR

Supplier % Delivery address
Linamar Hungary Zrt. ?'{(9 6110 Magna PT S.p.A
Szarvasi Ut 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Our Id: 91001108
Forwarder Document Address
CUSTOMER FREIGHT Linamar Pletienberg GmbH - EUR
Daimlerstrafie 11
GERMANY D-58840 Plettenberg
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno:  484ASCEUR Place of dispatch:  Békéscsaba
Responsible: Linda Bouhaik Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (3666 620 500 Plate Number: B 302 UAR / AR 58 MLP
Line  Partne Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Partdescription Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2511122080 2511122080 3660 pcs 550003918802
Double Gear 3rd-5th/ 7th 162779
035360-90A

165164 164692 163532 165381

EKAER:

WE DELIVER ON BEHALF OF LINAMAR PLETTENBERG GMBH
Packaging:

500038 MAGNA FL.C MAGNUMBOXLID: 6
501742 MAGNA FLC MAGNUMBOX: 6
707135 MAGNA FLC MAGNUMBOX Betét: 60

Total colli: 6

« Quantita pfalli:
Conforafita alle schede d'imballo: @

Data controllo:
Firma

@) corsnr 630305 - & - ot € - Pr 3635 < AR3§ 4P} — Sofro6 3628
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_ G206 3639

Net weight: 5483 kg
Gross weight: 6012 kg
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1-15 und 21, 22 auszufalien unier der Vemntworung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-13 including 21, 22

1, 22 rovatokat a feladd t8lti ki sajat feletdssépére

42

1-15 tovibb

¥

3

; 1Paladd, (Néy, “cim, orszdg) “

NEMZETKQZI FUVARLEYEL

1 INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Példény "7
*Sender (Name, address, country] 2 INTERNATIONALER FRACHTBRIEF Cm N° 2022/50287
LTINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. - A fuvarozismn eltérd megdllopodis esetén is o Nemzetkdzi Amfuvarozasi egyezmény

HUNGARY

{CMR) rendelkezései az irinyadok.
This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on

5600 *BEXESCYARA

the Contract for the International Camage of Gowds by Road (CMR)

SZARVASTI UT 86-88.

Diese BefSrderung unterliegt trotz ciner gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens iiber den Befordenmgsvertrag Im Internationalen

Strassengilterverkehr (CMR)

2 Atvevd (Név, cim, orszig)
Consignee (Name, address, countryl...

16 Fuvarozd (Wév, cim, orszig)
Carrier {Name, address, country}...

MAGNA PT S.P.A.

I'\"L

ITTALY

» .@m

70026 MODUGNO

\_S,f{‘

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

-\-—

Az aru kiszolgdltat&si helye (helyséq, orszig)

Tovdbbi fuvarozdk (Név, cim, orszdg)

3 Place of delivery of the goods (Place, country). 17 Successive carriers (Name, address, country).
helység / place / Ort MODUGNO
orszagfeountry/Land IT TITALY
Az dru atvéielének helye és iddpontja (helyséq,

4 orszaq, iddpont}... Fuvarozd fenntartdsai és hejeqyzésel
Lelység/placc/Ot  BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observations,..
orszigfcountry/Land  HU HUNGARY
idspont /date /Dot 2022-06-21

5 Mellékelt okményok

Annexed documents...

Delivery Nr.: 173845; 173846

Jel €5 szdm Darabszim somagolis mddia Art megnevezése tatisziikal s24m ruttd sily (kg Térfogat
1€ b: & lis mddj § k: Bi ily (kg) rit
6 MarksandNos 7 Number of packages 8 Method of packing Name of the goods 1 Qstatistical number 1 Gross weight in kg 1 2volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Veipackung Bezeichnung des Statistiknummer Brultogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packstiicke Gutes
23 COLLI SPEED/ DOUBLE GERR| 55000 22 751
Oszialy, szam, betit / Class, Number. Leiter £ Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 22 757
A feladd {endelk?zései {Vim- és egyéb l]iValleO':i .kCZCIéS) E‘izetendé Felad{) Pénznem Atvevﬁ
13 Senders instructions (Customns and other formalities) 19 .
Anweisunpen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... |Sender... Currency... Congignee...
Visszatérités
14 Reirbursemen
Rilckerstattung
15 Fuvardj fizetési rendelkezések / Directions as to fieight payment / Frachtzahlungsenweisungen 20 Kiildnleges megitlapodisok / Special agreements / Besondere Vereimbarungen
bérmentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkill, freight to be paid, unfrei
Kidllitis helye, idépontja Békéscsaba 2022-06-21 Azdndtvétele:  Kelot:
21 Established in am 24 Goods received:  Date 0f wervunssrere 200een
Ausgefertigt in an 20/ Gutempfangen:  Datumam
.
?}W Hie, A firvarozd almrasa és bélyegaiije
22 m@pﬁ% e iaaivoyins | 23 % peot -
Uwgrscli ﬁ’ﬂﬂd’sm mbeende ﬂ]@fe ifiihrers
Clurin, .l. LA 2 P . . 42
N agfl 2L 2 %'ﬁ it 5 g = - A:.: atvevd alairdsa és belyegzOJ?
i 1078 01549785 Signature and stamp of the consigned
25 Jarmi Raksily v
Vehicle...|Registration..|Useiul loa...

B 302 UAR

AR 58 MLP
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